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ਸੋਹਿਲਾ ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਦੀਪਕੀ ਮਿਲਾ ੧  

Sohilaa, Guds lovsång. Raag Gauree Deepakee, Första guru: 

 

ੴ ਸਹਿਗੁਰ ਪਰਸਾਹਦ ॥  

En evig Gud, förverkligad genom den sanna guruens nåd: 

 

ਜੈ ਘਹਰ ਕੀਰਹਿ ਆਖੀਐ ਕਰਿੇ ਕਾ ਿੋਇ ਬੀਚਾਰੋ ॥  

O 'broder, den heliga församlingen där Guds lov reciteras och hans dygder 

övervägs, 

 

ਹਿਿੁ ਘਹਰ ਗਾਵਿੁ ਸੋਹਿਲਾ ਹਸਵਹਰਿੁ ਹਸਰਜਣਿਾਰੋ ॥੧॥  

Du går också in i den heliga församlingen, sjunger Guds lovsång och mediterar 

kärleksfullt över Skaparen. 

 

ਿੁਮ ਗਾਵਿੁ ਮੇਰੇ ਹਿਰਭਉ ਕਾ ਸੋਹਿਲਾ ॥  

O broder, sjung Sohila (lovsång) av min orädda Gud. 

 

ਿਉ ਵਾਰੀ ਹਜਿੁ ਸੋਹਿਲੈ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਿੋਇ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥  

Jag ägnar mig åt den sång av Guds lov som ger evig fred. 

 

ਹਿਿ ਹਿਿ ਜੀਅੜੇ ਸਮਾਲੀਅਹਿ ਦੇਖੈਗਾ ਦੇਵਣਿਾਰੁ ॥  

Den store Välgöraren, som har tagit hand om sin skapelse dag efter dag, 

kommer också att ta hand om dina behov. 

 

ਿੇਰੇ ਦਾਿੈ ਕੀਮਹਿ ਿਾ ਪਵੈ ਹਿਸੁ ਦਾਿੇ ਕਵਣੁ ਸੁਮਾਰੁ ॥੨॥  

O dödliga, när du inte ens kan bedöma värdet av Hans Gåvor; hur kan du då 

bedöma värdet av den Välgöraren? 

 

ਸੰਬਹਿ ਸਾਿਾ ਹਲਹਖਆ ਹਮਹਲ ਕਹਰ ਪਾਵਿੁ ਿੇਲੁ ॥  

Tiden för min avfärd från denna värld är förutbestämd; o mina vänner, 

förbered mig för min avfärd till min Mästares hem. 

 

ਦੇਿੁ ਸਜਣ ਅਸੀਸੜੀਆ ਹਜਉ ਿੋਵੈ ਸਾਹਿਬ ਹਸਉ ਮਲੁੇ ॥੩॥  

O mina vänner, skänka välsignelser, så att jag kan förena mig med min 

Mästare-Gud. 

 

ਘਹਰ ਘਹਰ ਏਿੋ ਪਾਿੁਚਾ ਸਦੜੇ ਹਿਿ ਪਵੰਹਿ ॥  

Intimationerna om avgången från denna värld levereras hem efter hem, och 

varje dag kallas människor. 
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ਸਦਣਿਾਰਾ ਹਸਮਰੀਐ ਿਾਿਕ ਸੇ ਹਦਿ ਆਵੰਹਿ ॥੪॥੧॥  

O 'Nanak, vi bör kärleksfullt komma ihåg Gud, den som kallar oss alla, för 

dagen för vår avresa närmar sig också. 

 

ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਮਿਲਾ ੧ ॥  

Raag Aasaa, Första guru: 

 

ਹਿਅ ਘਰ ਹਿਅ ਗੁਰ ਹਿਅ ਉਪਦੇਸ ॥  

Det finns sex Shastras, sex lärare och sex doktriner. 

 

ਗੁਰੁ ਗੁਰੁ ਏਕ ੋਵੇਸ ਅਿੇਕ ॥੧॥  

Men läraren för alla lärare är Gud själv i oräkneliga former. 

 

ਬਾਬਾ ਜੈ ਘਹਰ ਕਰਿੇ ਕੀਰਹਿ ਿੋਇ ॥  

O broder, stanna kvar på den plats eller heliga församling där Skaparens lov 

sjungs, 

 

ਸੋ ਘਰੁ ਰਾਖ ੁਵਡਾਈ ਿੋਇ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥  

och stanna kvar i den heliga församlingen; där vilar er härlighet. 

 

ਹਵਸੁਏ ਚਹਸਆ ਘੜੀਆ ਪਿਰਾ ਹਿਿੀ ਵਾਰੀ ਮਾਿੁ ਿੋਆ ॥  

Det finns många sekunder, minuter, timmar, dagar, veckor och månader, 

 

ਸੂਰਜੁ ਏਕ ੋਰੁਹਿ ਅਿੇਕ ॥  

och det finns olika årstider på ett år, alla härstammar från samma sol. 

 

ਿਾਿਕ ਕਰਿੇ ਕੇ ਕੇਿੇ ਵੇਸ ॥੨॥੨॥  

O 'Nanak, på samma sätt finns det otaliga manifestationer av Skaparen men 

Han är bara En. 

 

ਰਾਗੁ ਧਿਾਸਰੀ ਮਿਲਾ ੧ ॥  

Raag Dhanasari, Första guru: 

 

ਗਗਿ ਮੈ ਿਾਲੁ ਰਹਵ ਚੰਦ ੁਦੀਪਕ ਬਿੇ ਿਾਹਰਕਾ ਮੰਡਲ ਜਿਕ ਮੋਿੀ ॥  

O Gud, hela skapelsen utför Din Aarti (dyrkan), himlen är som ett fat där solen 

och månen är som två lampor och stjärnhopar är som pärlor. 
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ਧੂਪੁ ਮਲਆਿਲੋ ਪਵਣੁ ਚਵਰੋ ਕਰੇ ਸਗਲ ਬਿਰਾਇ ਫੂਲੰਿ ਜੋਿੀ ॥੧॥  

Den doftande luften från det malaysiska berget är som rökelse, den blåser 

vinden är som en kosmisk chavar (fläkt) och hela vegetationen erbjuder 

blommor till Aarti. 

 

ਕੈਸੀ ਆਰਿੀ ਿੋਇ ॥ ਭਵ ਖੰਡਿਾ ਿੇਰੀ ਆਰਿੀ ॥  

O' förstöraren av rädslan för födelse och död, vilken underbar Aarti (dyrkan) av 

Din utförs? 

 

ਅਿਿਿਾ ਸਬਦ ਵਾਜੰਿ ਭੇਰੀ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥  

Det kontinuerliga ljudet av hjärtslag från alla levande varelser är som ljudet av 

trummor som spelas i Din Aartee. 

 

ਸਿਸ ਿਵ ਿੈਿ ਿਿ ਿੈਿ ਿਹਿ ਿੋਹਿ ਕਉ ਸਿਸ ਮਰੂਹਿ ਿਿਾ ਏਕ ਿੋੁਿੀ ॥  

O Gud, Du har tusentals ögon (eftersom Du genomsyrar alla), men Du har inga 

egna ögon; Du har tusentals former, men ändå ingen egen specifik form. 

 

ਸਿਸ ਪਦ ਹਬਮਲ ਿਿ ਏਕ ਪਦ ਗੰਧ ਹਬਿੁ ਸਿਸ ਿਵ ਗੰਧ ਇਵ ਚਲਿ ਮਿੋੀ ॥੨॥  

Du har tusentals obefläckade fötter, men när du är formlös har du inga fötter, 

och du har tusentals näsor, men du har ingen näsa; dessa Dina underbara 

Pjäser går in i mig. 

 

ਸਭ ਮਹਿ ਜੋਹਿ ਜੋਹਿ ਿੈ ਸਇੋ ॥  

Ljuset som flödar i alla är samma högsta ljus från Gud. 

 

ਹਿਸ ਦ ੈਚਾਿਹਣ ਸਭ ਮਹਿ ਚਾਿਣੁ ਿੋਇ ॥  

Ljuset som upplyser allas sinnen är samma gudomliga ljus. 

 

ਗੁਰ ਸਾਖੀ ਜੋਹਿ ਪਰਗਟ ੁਿੋਇ ॥  

Men detta gudomliga ljus som genomsyrar allt avslöjas endast av guruens 

läror. 

 

ਜੋ ਹਿਸੁ ਭਾਵੈ ਸੁ ਆਰਿੀ ਿੋਇ ॥੩॥  

Att acceptera det som behagar Gud är därför Hans sanna aarti (dyrkan). 

 

ਿਹਰ ਚਰਣ ਕਵਲ ਮਕਰੰਦ ਲੋਹਭਿ ਮਿੋ ਅਿਹਦਿੁੋ ਮੋਹਿ ਆਿੀ ਹਪਆਸਾ ॥  

O Gud, mitt hjärta längtar efter ditt obefläckade namn; jag är alltid törstig efter 

ditt namns nektar som en humla efter lotusblomman. 
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ਹਕਰਪਾ ਜਲੁ ਦੇਹਿ ਿਾਿਕ ਸਾਹਰੰਗ ਕਉ ਿੋਇ ਜਾ ਿੇ ਿੇਰੈ ਿਾਇ ਵਾਸਾ ॥੪॥੩॥  

O Gud, skänka barmhärtighet över Saarang (sångfågel) Nanak och välsigna 

med ditt namns nektar så att jag förblir upptagen i Ditt Namn. 

 

ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ ਮਿਲਾ ੪ ॥  

Raag Gauree Poorbee, fjärde guru: 

 

ਕਾਹਮ ਕਰੋਹਧ ਿਗਰ ੁਬਿੁ ਭਹਰਆ ਹਮਹਲ ਸਾਧੂ ਖੰਡਲ ਖੰਡਾ ਿੇ ॥  

Denna mänskliga kropp är fylld med lust och ilska, dessa laster kan förstöras 

endast genom att möta och följa den sanna guruens läror. 

 

ਪੂਰਹਬ ਹਲਖਿ ਹਲਖੇ ਗੁਰੁ ਪਾਇਆ ਮਹਿ ਿਹਰ ਹਲਵ ਮੰਡਲ ਮੰਡਾ ਿੇ ॥੧॥  

En som möter guruen enligt förutbestämt öde, hans sinne blir anpassat till 

Guds kärlek. 

 

ਕਹਰ ਸਾਧੂ ਅੰਜੁਲੀ ਪੁਿੁ ਵਡਾ ਿੇ ॥  

O 'broder, hylla guruen med ödmjukhet, detta är en handling av stor förtjänst, 

 

ਕਹਰ ਡੰਡਉਿ ਪੁਿੁ ਵਡਾ ਿੇ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥  

Böj dig ner inför honom; detta är verkligen en dygdig handling. 

 

ਸਾਕਿ ਿਹਰ ਰਸ ਸਾਦ ੁਿ ਜਾਹਣਆ ਹਿਿ ਅੰਿਹਰ ਿਉਮੈ ਕੰਡਾ ਿੇ ॥  

De trolösa cynikerna känner inte smaken av Guds namns sublima väsen, 

eftersom egoismen är djupt inbäddad i dem som en tagg. 

 

ਹਜਉ ਹਜਉ ਚਲਹਿ ਚੁਭੈ ਦਖੁੁ ਪਾਵਹਿ ਜਮਕਾਲੁ ਸਿਹਿ ਹਸਹਰ ਡੰਡਾ ਿੇ ॥੨॥  

När de leder sitt liv skadar egoets tagg dem mer och mer och de bär på 

huvudet tortyren av andlig död. 

 

ਿਹਰ ਜਿ ਿਹਰ ਿਹਰ ਿਾਹਮ ਸਮਾਣੇ ਦਖੁੁ ਜਿਮ ਮਰਣ ਭਵ ਖੰਡਾ ਿੇ ॥  

Men Guds hängivna förblir nedsänkta i hans namn och deras sorg över hela 

livet, från födelse till död, utrotas. 

 

ਅਹਬਿਾਸੀ ਪੁਰਖੁ ਪਾਇਆ ਪਰਮੇਸਰੁ ਬਿੁ ਸੋਭ ਖੰਡ ਬਰਿਮੰਡਾ ਿੇ ॥੩॥  

De inser den alltigenom eviga högste Guden, och deras berömmelse sprider 

sig i alla universums regioner. 

 

ਿਮ ਗਰੀਬ ਮਸਕੀਿ ਪਰਭ ਿੇਰੇ ਿਹਰ ਰਾਖ ੁਰਾਖ ੁਵਡ ਵਡਾ ਿੇ ॥  

O Gud, vi är hjälplösa och ödmjuka, men ändå Din och Du är den största av de 

stora, snälla skydda oss från dessa laster. 
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ਜਿ ਿਾਿਕ ਿਾਮੁ ਅਧਾਰੁ ਟੇਕ ਿੈ ਿਹਰ ਿਾਮੇ ਿੀ ਸੁਖੁ ਮੰਡਾ ਿੇ ॥੪॥੪॥ 

 O 'Nanak, en vars enda näring och stöd i livet är Naam, han njuter av den 

andliga saligheten genom Naam. 

 

ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ ਮਿਲਾ ੫ ॥  

Raag Gauree Poorbee, Femte guru: 

 

ਕਰਉ ਬੇਿੰਿੀ ਸੁਣਿੁ ਮੇਰੇ ਮੀਿਾ ਸੰਿ ਟਿਲ ਕੀ ਬੇਲਾ ॥  

O mina vänner, lyssna! Jag underkastar er att detta mänskliga liv är det enda 

tillfället att följa guruens undervisning. 

 

ਈਿਾ ਖਾਹਟ ਚਲਿੁ ਿਹਰ ਲਾਿਾ ਆਗੈ ਬਸਿੁ ਸੁਿੇਲਾ ॥੧॥  

Mänskligt liv är möjligheten att förtjäna rikedomen i Guds namn, så att du 

kommer att vara fredlig i världen härefter. 

 

ਅਉਧ ਘਟੈ ਹਦਿਸੁ ਰੈਣਾਰੇ ॥  

Varje dag och natt minskar ens återstående liv: 

 

ਮਿ ਗੁਰ ਹਮਹਲ ਕਾਜ ਸਵਾਰੇ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥  

O'my mind, uppnå målet med detta liv genom att följa guruens undervisning. 

 

ਇਿੁ ਸੰਸਾਰੁ ਹਬਕਾਰੁ ਸੰਸੇ ਮਹਿ ਿਹਰਓ ਬਰਿਮ ਹਗਆਿੀ ॥  

Denna värld är uppslukad av laster och cynism, bara en gudomligt klok person 

kan simma över världshavet av laster. 

 

ਹਜਸਹਿ ਜਗਾਇ ਪੀਆਵੈ ਇਿੁ ਰਸੁ ਅਕਿ ਕਿਾ ਹਿਹਿ ਜਾਿੀ ॥੨॥  

En som Gud vaknar från slumret av världsliga förvirringar och hjälper till att 

dricka Naams elixir, förstår Guds obeskrivliga dygder. 

 

ਜਾ ਕਉ ਆਏ ਸੋਈ ਹਬਿਾਝਿੁ ਿਹਰ ਗੁਰ ਿੇ ਮਿਹਿ ਬਸੇਰਾ ॥  

O mina vänner, samla bara den rikedom för vilken ni har kommit till denna 

värld; det är bara genom Gurun som Gud manifesterar sig i ens sinne. 

 

ਹਿਜ ਘਹਰ ਮਿਲੁ ਪਾਵਿੁ ਸੁਖ ਸਿਜੇ ਬਿੁਹਰ ਿ ਿੋਇਗੋ ਫੇਰਾ ॥੩॥  

Intuitivt inse Guds närvaro i ditt inre jag, du kommer inte att sändas igen till 

cyklerna av födelse och död. 

 

ਅੰਿਰਜਾਮੀ ਪੁਰਖ ਹਬਧਾਿੇ ਸਰਧਾ ਮਿ ਕੀ ਪੂਰੇ ॥  

O den allt genomträngande, allvetande Skaparen-Guden, vänligen uppfylla 

mitt sinnes längtan, 
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ਿਾਿਕ ਦਾਸੁ ਇਿੈ ਸੁਖੁ ਮਾਗੈ ਮੋ ਕਉ ਕਹਰ ਸੰਿਿ ਕੀ ਧੂਰੇ ॥੪॥੫॥  

och gör mig till dina heligas ödmjukaste tjänare; Din ödmjuka hängivne 

Nanak, ber bara om denna lycka. 
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ਅਰਦਾਸ  

Bön 

 

ੴ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕੀ ਫ਼ਿਹਿ॥  

Gud är en. All seger är av den underbara gurun (Gud).  

 

ਸਰੀ ਭਗੌਿੀ ਜੀ ਸਿਾਇ। 

Må det respekterade svärdet (Gud i form av ondskefullares Förstörare) hjälpa 

oss! 

 

ਵਾਰ ਸਰੀ ਭਗੌਿੀ ਜੀ ਕੀ ਪਾਿਸਾਿੀ ੧੦|| 

Ode av det respekterade svärdet reciterat av den tionde gurun. 

 

ਹਪਰਿਮ ਭਗੌਿੀ ਹਸਮਹਰ ਕੈ ਗੁਰ ਿਾਿਕ ਲਈ ਂਹਧਆਇ॥  

Kom först ihåg svärdet (Gud i form av Förstörare av onda görare); kom då ihåg 

Nanak (uppehåll vid hans andliga bidrag). 

 

ਹਫਰ ਅੰਗਦ ਗੁਰ ਿੇ ਅਮਰਦਾਸੁ ਰਾਮਦਾਸੈ ਿੋਈ ਂਸਿਾਇ॥  

Kom sedan ihåg och meditera på Guru Angad, Guru Amar Das och Guru Ram 

Das; Må de hjälpa oss! (uppehåll vid deras andliga bidrag) 

 

ਅਰਜਿ ਿਰਗੋਹਬੰਦ ਿੋ ਹਸਮਰੌ ਸਰੀ ਿਹਰਰਾਇ॥  

Kom ihåg och meditera på Guru Arjan, Guru Hargobind och respekterade Guru 

Har Rai. (uppehåll vid deras andliga bidrag) 

 

ਸਰੀ ਿਹਰਹਕਰਸਿ ਹਧਆਈਐਂ ਹਜਸ ਹਡਠੈ ਸਹਭ ਦਖੁ ਜਾਇ॥  

Kom ihåg och meditera på den respekterade Guru Har Krishan, genom att se 

vem, försvinner all smärta. (uppehåll vid deras andliga bidrag 

 

ਿੇਗ ਬਿਾਦਰ ਹਸਮਹਰਐ ਘਰ ਿਉ ਹਿਹਧ ਆਵੈ ਧਾਇ॥  

Kom ihåg Guru Tegh Bahadur och sedan kommer nio källor till andlig rikedom 

att skynda till ditt hem. 

 

ਸਭ ਿਾਂਈ ਿੋਇ ਸਿਾਇ॥  

Herregud! vänligen hjälp oss överallt genom att visa oss vägen. 
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ਦਸਵਾਂ ਪਾਿਸਾਿ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗੋਹਬੰਦ ਹਸੰਘ ਸਾਹਿਬ ਜੀ! ਸਭ ਿਾਂਈ ਿੋਇ ਸਿਾਇ॥  

Kom ihåg den respekterade tionde gurun Gobind Singh (uppehåll vid hans 

andliga bidrag). Herregud! vänligen hjälp oss överallt genom att visa oss 

vägen. 

 

ਦਸਾ ਂਪਾਿਸਾਿੀਆਂ ਦੀ ਜੋਿ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਿ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾਠ ਦੀਦਾਰ ਦਾ ਹਧਆਿ ਧਰ ਕੇ ਬੋਲੋ 

ਜੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ!  

Tänk och meditera över det gudomliga ljuset från de tio kungarna som finns i 

den respekterade Guru Granth Sahib och vänd dina tankar till de gudomliga 

lärorna och njut av åsynen av Guru Granth Sahib; Utter Wahe Guru (Underbar 

Gud)! 

 

ਪੰਜਾ ਂਹਪਆਹਰਆਂ, ਚੌਿਾ ਂਸਾਹਿਬਜਾਹਦਆਂ, ਚਾਲਹ ੀਆਂ ਮੁਕਹਿਆ,ਂ ਿਠੀਆਂ ਜਪੀਆਂ, ਿਪੀਆਂ,  

ਹਜਿਹਾ ਿਾਮ ਜਹਪਆ, ਵੰਡ ਿਹਕਆ, ਦੇਗ ਚਲਾਈ, ਿੇਗ ਵਾਿੀ, ਦੇਖ ਕੇ ਅਣਹਡਿੱਠ ਕੀਿਾ,  

ਹਿਿਹਾਂ ਹਪਆਹਰਆਂ, ਸਹਚਆਹਰਆਂ ਦੀ ਕਮਾਈ ਦਾ ਹਧਆਿ ਧਰ ਕੇ, ਖਾਲਸਾ ਜੀ ! ਬੋਲੋ ਜੀ 

ਵਾਹਿਗੁਰੂ! 

Tänk på de fem älskades gärningar, på de fyra sönerna (till Guru Gobind 

Singh); av de fyrtio martyrerna; av de modiga sikherna av okuvlig 

beslutsamhet; av de hängivna genomsyrade av Naamens färg; av dem som var  

upptagna av Naam; av dem som kom ihåg Naam och delade sin mat i sällskap;  

av dem som startade gratiskök; av dem som använde sina svärd (för att bevara 

sanningen); av dem som förbisett andras brister; Alla de förutnämnda var rena 

och verkligt hängivna sådana; Utter Wahe Guru (Underbar Gud)! 

 

ਹਜਿਹਾਂ ਹਸੰਘਾਂ ਹਸੰਘਣੀਆਂ ਿੇ ਧਰਮ ਿੇਿ ਸੀਸ ਹਦਿੱਿੇ, ਬੰਦ ਬੰਦ ਕਟਾਏ, ਖੋਪਰੀਆਂ ਲੁਿਾਈਆਂ, 

ਚਰਖੜੀਆਂ ਿੇ ਚੜੇ, ਆਹਰਆਂ ਿਾਲ ਹਚਰਾਏ ਗਏ, ਗੁਰਦਆੁਹਰਆਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਲਈ ਕੁਰਬਾਿੀਆਂ 

ਕੀਿੀਆ,ਂ ਧਰਮ ਿਿੀ ਂਿਾਹਰਆ, ਹਸਿੱਖੀ ਕੇਸਾ ਂਸੁਆਸਾਂ ਿਾਲ ਹਿਬਾਿੀ, ਹਿਿਹਾਂ ਦੀ ਕਮਾਈ ਦਾ  

ਹਧਆਿ ਧਰ ਕੇ ਖਾਲਸਾ ਜੀ! ਬੋਲੋ ਜੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ! 

Tänk på och kom ihåg den unika tjänst som utfördes av dessa modiga sikhiska 

män såväl som kvinnor, som offrade sina huvuden men inte gav upp sin sikh- 

religion; Som fick sig skära i bitar från var och en av de kroppens leder; Vem 

fick sina hårbotten borttagna; Som knöts och roterades på hjulen och bröts i 

bitar; Som skars av sågar; Som flåddes levande; Som offrade sig själva för att 

upprätthålla Gurdwaras värdighet; Som inte övergav sin sikhtro; Som behöll sin  
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sikh-religion och sparade deras långa hår till deras sista andetag; Utter Wahe 

Guru (Underbar Gud)! 

 

ਪੰਜਾ ਂਿਖਿਾ,ਂ ਸਰਬਿੱਿ ਗੁਰਦਆੁਹਰਆਂ ਦਾ ਹਧਆਿ ਧਰ ਕੇ ਬੋਲੋ ਜੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ! 

Vänd dina tankar till alla säten för sikhisk religion och alla Gurdwaras; yttra 

Wahe Guru (Underbara Gud)! 

 

ਹਪਰਿਮੇ ਸਰਬਿੱਿ ਖਾਲਸਾ ਜੀ ਕੀ ਅਰਦਾਸ ਿੈ ਜੀ, ਸਰਬਿੱਿ ਖਾਲਸਾ ਜੀ ਕੋ ਵਾਹਿਗੁਰੂ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ, 

ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਹਚਿ ਆਵੇ, ਹਚਿੱਿ ਆਵਿ ਕਾ ਸਦਕਾ ਸਰਬ ਸੁਖ ਿੋਵੇ। 

Först gör hela den respekterade Khalsa denna bön att de må meditera över 

Ditt Namn; och må alla nöjen och tröst komma genom sådan meditation. 

 

ਜਿਾ ਂਜਿਾ ਂਖਾਲਸਾ ਜੀ ਸਾਹਿਬ, ਿਿਾਂ ਿਿਾਂ ਰਹਿਆ ਹਰਆਇਿ, ਦੇਗ ਿੇਗ  ਫ਼ਿਹਿ,  

ਹਬਰਦ ਕੀ ਪੈਜ, ਪੰਿ ਕੀ ਜੀਿ, ਸਰੀ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸਿਾਇ, ਖਾਲਸੇ ਜੀ ਕੇ ਬੋਲ ਬਾਲੇ, ਬੋਲੋ ਜੀ 

ਵਾਹਿਗੁਰੂ! 

Varhelst respekterad Khalsa är närvarande, ge ditt skydd och nåd; Må det fria 

köket och svärdet aldrig misslyckas; Bevara dina hängivnas ära; Ge sikherna 

seger; Må det respekterade svärdet alltid komma till vår hjälp; Må khalsa alltid 

få utmärkelser; Utter Wahe Guru (Underbar Gud)! 

 

ਹਸਿੱਖਾਂ ਿੰੂ ਹਸਿੱਖੀ ਦਾਿ, ਕੇਸ ਦਾਿ, ਰਹਿਿ ਦਾਿ, ਹਬਬੇਕ ਦਾਿ, ਹਵਸਾਿ ਦਾਿ, ਭਰੋਸਾ ਦਾਿ, ਦਾਿਾ ਂ

ਹਸਰ ਦਾਿ,  ਿਾਮ ਦਾਿ, ਸਰੀ ਅੰਹਮਰਿਸਰ ਜੀ ਦੇ ਇਸਿਾਿ, ਚੌਕੀਆਂ, ਝੰਡੇ, ਬੁੰਗੇ, ਜੁਗੋ ਜੁਗ ਅਟਿੱਲ, 

ਧਰਮ ਕਾ ਜੈਕਾਰ, ਬੋਲੋ ਜੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ!!!  

Ge sikherna vänligen sikhismens gåva, gåvan med långt hår, gåvan att följa 

sikhernas lagar, gåvan av gudomlig kunskap, gåvan av fast tro, gåvan av tro  

och namnets största gåva. O Gud! Må körerna, herrgården och fanorna  

existera för evigt; må sanningen någonsin segra; yttra Wahe Guru (Underbara 

Gud)! 

 

ਹਸਿੱਖਾਂ ਦਾ ਮਿ ਿੀਵਾਂ, ਮਿ ਉਿੱਚੀ ਮਿ ਦਾ ਰਾਖਾ ਆਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ।  

Må alla sikhernas sinnen förbli ödmjuka och deras visdom upphöjd; O Gud! Du 

är vishetens beskyddare.  
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ਿੇ ਹਿਮਾਹਣਆ ਂਦੇ ਮਾਣ, ਹਿਿਾਹਣਆ ਂਦੇ ਿਾਣ, ਹਿਓਹਟਆਂ ਦੀ ਓਟ, ਸਿੱਚੇ ਹਪਿਾ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ! ਆਪ 

ਦੇ ਿਜੂਰ…..ਦੀ ਅਰਦਾਸ ਿੈ ਜੀ।  

O Sanne Fader, Wahe Guru! du är de ödmjukas ära, de hjälplösas makt, de 

skyddslösas skydd, vi ber ödmjukt i din närvaro...(ersätt tillfället eller bönen 

som görs här).  

 

ਅਿੱਖਰ ਵਾਧਾ ਘਾਟਾ ਭੁਿੱਲ ਚੁਿੱਕ ਮਾਫ ਕਰਿੀ। ਸਰਬਿੱਿ ਦੇ ਕਾਰਜ ਰਾਸ ਕਰਿੇ।  

Ursäkta våra misstag och brister i att recitera ovanstående bön. Uppfyll allas 

syften. 

 

ਸੇਈ ਹਪਆਰੇ ਮੇਲ, ਹਜਿਹਾਂ ਹਮਹਲਆਂ ਿੇਰਾ ਿ ਹਚਿੱਿਆਵੇ। ਿਾਿਕ ਿਾਮ ਚੜਹਦੀ ਕਲਾ, ਿੇਰੇ ਭਾਣੇ 

ਸਰਬਿੱਿ ਦਾ ਭਲਾ।  

Låt oss vänligen träffa de sanna hängivna genom att träffa vem vi kan komma 

ihåg och meditera över Ditt Namn. O Gud! genom den Sanna Guru Nanak, må 

Ditt Namn upphöjas, och må alla blomstra enligt Din vilja. 

 

ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਾ ਖਾਲਸਾ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕੀ ਫਿਹਿ  

Khalsa tillhör Gud; all seger är Guds seger. 
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Ge dig ut på en själsresa: Nurture Your Spirit 
 

Upptäck metoder för att lyfta din andliga resa och hitta en djupare mening 

med livet. 

 

Sikhismens tre grundläggande principer för resan: 

 

Naam Japna: minns Gudomliga 

 

Kirat Karni: jobba ärligt 

 

Vand Chhakna: dela med andra 

 

Led oss mot andlig befrielse (mukti) och ett rättvist samhälle. Dessa principer, 

inskrivna i Guru Granth Sahib, utgör grunden för sikhernas liv. 

 

4:e gurun Ram Das Jis visdom för daglig övning: I gurun Granth Sahib 

(sidorna 305-306) ger han djupa insikter om en sikhs dagliga andliga resa: 

 

1. Dagens första uppgift: En sann lärjunge till gurun börjar varje dag med att 

kärleksfullt minnas det gudomliga. 

 

2. Rena kropp och sinne: Stig upp tidigt, bada och fördjupa dig i minnet av 

Gud, känn din själ badad i gudomlig nektar. 

 

3. Frigörelse genom hågkomst: Att följa guruns läror och komma ihåg Guds 

namn med hängivenhet tar bort lidande och inre kaos orsakad av världsliga 

fasthållanden. 

 

4. Sjung och reflektera: Sjung kontinuerligt Gudomliga lovsånger och 

reflektera över det gudomliga namnet genom dina dagliga aktiviteter. 

 

5. Bli en ledstjärna för fred: En gurus anhängare som kärleksfullt minns det 

gudomliga namnet med varje andetag blir en fridfull och inspirerande själ. 

 

6. Ta emot gudomlig visdom: Gurun skänker denna djupa visdom till dem 

som har förtjänat hans nåd. 
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7. Inspirera andra: Guru Nanak böjer sig för lärjungen som inte bara kommer 

ihåg det gudomliga namnet utan också inspirerar andra att göra detsamma. 

 

8. Sällsynta och dyrbara själar: Verkligen hängivna individer är sällsynta, men 

deras hågkomst av gudomliga fördelar gynnar otaliga andra andligt. 

 

9. Undvik negativitet: Ta avstånd från dem som ignorerar guruns läror och 

förblir fångade i den andliga okunnighetscykeln. Akta dig för dem som talar 

sött i din närvaro men sprider negativitet bakom din rygg. 
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Filosofi för resan 
 

Sikhismens filosofi kännetecknas av logik, omfattande och dess "utan 

krusiduller" förhållningssätt till den andliga och materiella världen. Dess 

teologi präglas av enkelhet. I sikhisk etik finns det ingen konflikt mellan 

individens plikt gentemot jaget och den mot samhället (sangat). 

 

Sikhismen är den yngsta världsreligion som grundades av Guru Nanak för cirka 

500 år sedan. Det understryker tron på en högsta varelse och skaparen 

(Waheguru) av universum. Den erbjuder en enkel rak väg till evig lycka och 

sprider ett budskap om kärlek och universellt broderskap. Sikhismen är strikt 

en monoteistisk tro och erkänner Gud som den ende som inte är föremål för 

gränser för tid eller rum. Sikhismen tror att det bara finns en Gud, som är 

Skaparen, Upprätthållaren, Förstöraren och inte tar mänsklig form. Teorin om 

inkarnation har ingen plats i sikhismen. Den tillmäter inget värde till gudar och 

gudinnor och andra gudar. 

 

Inom sikhismen hör etik och religion ihop. Man måste inskärpa moraliska 

egenskaper och utöva dygder i vardagen för att ta steget mot andlig 

utveckling. Egenskaper som ärlighet, medkänsla, generositet, tålamod och 

ödmjukhet kan bara byggas upp genom ansträngningar och uthållighet. Våra 

stora gurus liv är en inspirationskälla i denna riktning. 

 

Sikh-religionen lär att målet med mänskligt liv är att bryta cirkeln av födelse 

och död och smälta samman med Gud. Detta kan åstadkommas genom att 

följa guruns läror, meditation över det heliga namnet (Naam) och utföra 

tjänste- och välgörenhetshandlingar. 

 

Naam Marg betonar daglig hängivenhet till minnet av Gud. Man måste 

kontrollera de fem känslorna, nämligen Kam (Begär), Krodh (ilska), Loabh 

(girighet), Moh (världslig anknytning) och Ahankar (stolthet) för att uppnå 

frälsning. union Ritualer och rutinmässiga metoder som fasta och pilgrimsfärd, 

omen och åtstramningar avvisas i sikhisk religion. Målet med mänskligt liv är 

att smälta samman med Gud och detta uppnås genom att följa Guru Granth 

Sahibs lära. Sikhismen betonar Bhagti Marg eller hängivenhetens väg. Den 

erkänner dock betydelsen av Gian Marg (Kunskapens väg) och Karam Marg 

(Aktionens väg). Den lägger största vikt vid behovet av att förtjäna Guds nåd 

för att nå det andliga målet. 
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Sikhismen är en modern, logisk och praktisk religion. Den anser att normalt 

familjeliv (Grahast) inte är något hinder för frälsning. Celibat eller försakelse av 

världen är inte nödvändigt för att uppnå frälsning. Det är möjligt att leva 

fristående mitt i världsliga sjukdomar och frestelser. En hängiven måste leva i 

världen och ändå hålla huvudet ovanför den vanliga spänningen och kaoset. 

Han måste vara en lärd soldat och helgon för Gud. 

 

Sikhismen är en kosmopolitisk och en "sekulär religion" och förkastar alltså alla 

distinktioner baserade på kast, tro, ras eller kön. Den tror att alla människor är 

lika i Guds ögon. Gurusna betonade jämställdhet mellan kvinnor och avvisade 

kvinnligt barnmord och Sati (änkebränning). De propagerade också aktivt för 

omgifte av änkor och avvisade purdah-systemet (kvinnor som bär slöja). För 

att hålla sinnet fokuserat på Honom måste man meditera över det heliga 

Namnet (Naam) och utföra tjänste- och välgörenhetshandlingar. Det anses 

hedervärt att försörja sig genom hederligt arbete (Kirat Karna) och inte genom 

tiggeri eller oärliga medel. Vand Chhakna, att dela med andra, är också ett 

socialt ansvar. Individen förväntas hjälpa de behövande genom Daswandh (10 

% av hans inkomster). Seva, samhällstjänst är också en integrerad del av 

sikhismen. Det kostnadsfria gemenskapsköket (langar) som finns vid varje 

gurdwara och öppet för människor av alla religioner är ett uttryck för denna 

samhällstjänst. 

 

Sikh-religionen förespråkar optimism och hopp. Den accepterar inte 

pessimismens ideologi. Gurusna trodde att detta liv har ett syfte och ett mål. 

Det erbjuder en möjlighet för själv och Gud förverkligande. Dessutom är 

människan ansvarig för sina egna handlingar. Han kan inte göra anspråk på 

immunitet mot resultatet av sina handlingar. Han måste därför vara mycket 

vaksam i det han gör. 

 

Sikhskriften, Guru Granth Sahib, är den evige gurun. Detta är den enda religion 

som har gett den heliga boken status som en religiös lärare. Det finns ingen 

plats för en levande mänsklig Guru (Dehdhari) i sikhisk religion. 
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Var visuell 

 
Turban är och har alltid varit en oskiljaktig del av en sikh. Sedan omkring 1500 

e.Kr. och Guru Nanaks tid, sikhismens grundare, har sikher burit turban. 

 

Turbanen eller "pagri" som ofta förkortas till "pag" eller "dastar" är olika ord på 

olika dialekter för samma artikel. Alla dessa ord syftar på plagget som bärs av 

både män och kvinnor för att täcka deras huvuden. Det är en huvudbonad 

som består av en lång halsduksliknande enkel tygbit lindad runt huvudet eller 

ibland en inre "hatt" eller patka. Traditionellt i Indien bars turbanen endast av 

män med hög status i samhället; män med låg status eller lägre kast fick inte 

bära turban. 

 

Även om bevarandet av oragnat hår beordrades av guru Gobind Singh som en 

av de fem K:na eller fem trosartiklarna, har det länge varit nära förknippat med 

sikhismen sedan början av sikhismen 1469. Sikhismen är den enda religionen i 

världen i som bär turban är obligatoriskt för alla vuxna män. En stor majoritet 

av människor som bär turban i västländerna är sikher. Den sikhiska pagdi kallas  

också dastaar. 'Dastar' är ett persiskt ord. Det betyder "Guds hand" vilket 

antyder hans välsignelse. 

 

Sikher är kända för sina många och distinkta turbaner. Traditionellt 

representerar turbanen respektabilitet och har länge varit ett föremål som en 

gång endast var reserverat för adeln. Under Indiens Mughal-herravälde var det 

bara muslimerna som fick bära turban. Alla icke-muslimer var strängt 

förbjudna att bära en sådan. 

 

Guru Gobind Singh, trots detta intrång från Mughals, bad alla sina sikher att 

bära turbanen. Detta skulle bäras som ett erkännande av de höga moraliska 

standarder som han hade satt upp för sina Khalsa-anhängare. Han ville att 

hans Khalsa skulle vara distinkt och vara fast besluten att "sticka ut från resten 

av världen". Han ville att de skulle följa den unika väg som hade utsetts av 

sikhgurerna. Således har en turbanförsedd sikh alltid stått ut från mängden, 

som gurun tänkt sig; för han ville att hans "Saint-Soldiers" inte bara skulle vara 

lätt att känna igen, utan också lätt att hitta. 

 

När en sikhisk man eller kvinna tar på sig en turban, slutar turbanen att bara 

vara ett tygband; för det blir ett och samma med sikhens huvud. Turbanen, 

liksom de fyra andra trosartiklarna som bärs av sikher, har en enorm andlig  
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och timlig betydelse. Medan symboliken förknippad med att bära en turban är 

många - suveränitet, hängivenhet, självrespekt, mod och fromhet, men!, är 

huvudorsaken till att sikher bär turban för att visa - sin kärlek, lydnad och 

respekt för grundaren av Khalsa Guru Gobind Singh. 

 

De ovan markerade orden måste ersättas med något annat. Kan vara "skäl till" 

"Turbanen är vår Gurus gåva till oss. Det är hur vi kröner oss själva som Singhs 

och Kaurs som sitter på tronen av engagemang för vårt eget högre 

medvetande. För både män och kvinnor förmedlar denna projektiva identitet 

kunglighet, nåd och unikhet . Det är en signal till andra att vi lever i bilden av 

Infinity och är dedikerade till att tjäna alla. Turbanen representerar inget annat 

än ett fullständigt engagemang person som sticker ut från sex miljarder 

människor Det är en mycket enastående handling."  
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Kvinnors roll 
 

Sikhismens principer säger att kvinnor har samma själar som män och har lika 

rätt att odla sin andlighet. De kan leda religiösa församlingar, delta i Akhand-

vägen (den kontinuerliga reciteringen av de heliga skrifterna), utföra Kirtan 

(församlingssång av psalmer), arbeta som Granthis (präster). De kan delta i alla 

religiösa, kulturella, sociala och sekulära aktiviteter. Sikhismen var den första 

stora världsreligion som gav jämställdhet mellan män och kvinnor. Guru 

Nanak, predikade könsbaserad jämställdhet, och gurusna som efterträdde 

honom uppmuntrade kvinnor att ta full del i alla aktiviteter inom sikhisk 

dyrkan och utövande. 

 

Guru Granth Sahib säger, 

 

"Kvinnor och män, alla är skapade av Gud. Allt detta är Guds lek. Säger 

Nanak, hela din skapelse är god och helig” -SGGS s.304 

 

Sikhernas historia har registrerat kvinnors roll som porträtterar dem som 

jämlika i tjänst, hängivenhet, uppoffring och tapperhet för män. Många 

exempel på kvinnors moraliska värdighet, service och självuppoffring är skrivna  

i sikhernas tradition. 

 

Enligt sikhismen är män och kvinnor två sidor av samma mynt. I systemet av 

inbördes förhållanden och ömsesidigt beroende där mannen föder från 

kvinnan, och kvinnan föds av mannens frö. Enligt sikhismen kan en man inte 

känna sig trygg och komplett i sitt liv utan en kvinna, och en mans framgång 

är relaterad till kärleken och stödet från kvinnan som delar sitt liv med honom, 

och vice versa. Guru Nanak sa: 

 

"[det] är en kvinna som håller loppet igång" och att vi inte bör "anse 

kvinnan förbannad och fördömd, [när] av kvinna föds ledare och kungar." 

SGGS Sida 473. 

 

Frälsning: En viktig punkt att ta upp är om en religion anser kvinnor kapabla 

att uppnå frälsning, förverkligande av Gud här eller det högsta andliga riket. 

Guru Granth Sahib säger, 

 

"I alla varelser är Herren genomträngande, Herren genomsyrar alla 

former av man och kvinna" (Guru Granth Sahib, s.605). 
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Från ovanstående uttalande från Guru Granth Sahib, vilar Guds ljus lika mycket 

hos båda könen. Både män och kvinnor kan därför uppnå lika frälsning genom 

att följa Gurus lära. I många religioner anses en kvinna vara ett hinder för 

mannens andlighet, men inte i sikhismen. Gurun förkastar detta. I "Current 

Thoughts on Sikhism", säger Alice Basarke, 

 

"den första gurun satte kvinnan på samma nivå som mannen ... kvinnan 

var inte ett hinder för mannen, utan en partner i att tjäna Gud och söka 

frälsning". 

 

Äktenskap: Guru Nanak rekommenderade grhastha – hushållarens liv. Istället 

för celibat och försakelse var man och hustru jämlika partners och trohet 

åbjöds båda. I de heliga verserna presenteras inhemsk lycka som ett omhuldat 

ideal och äktenskapet var en löpande metafor för uttrycket av kärlek till det 

gudomliga. Bhai Gurdas, poet av den tidiga sikhismen och en auktoritativ 

tolkare av sikhernas doktrin, hyllar kvinnor mycket. Han säger: 

 

"En kvinna, är favoriten i sitt föräldrahem, älskad av sin far och mor. I sina 

svärföräldrars hem är hon familjens pelare, garantin för dess lycka... Dela 

andlig visdom och upplysning och med ädla egenskaper utrustade, en 

kvinna, den andra hälften av mannen, eskorterar honom till befrielsens 

dörr." (Varan, V.16) 

 

Lika status: För att säkerställa lika status mellan män och kvinnor gjorde gurus 

ingen skillnad mellan könen i frågor om initiering, undervisning eller 

deltagande i sangat (helig gemenskap) och pangat (äta tillsammans) 

aktiviteter. Enligt Sarup Das Bhalla, Mahima Prakash, avfärdade Guru Amar Das 

kvinnors användning av slöja. Han gav kvinnor i uppdrag att övervaka vissa 

gemenskaper i lärjungar och predikade mot seden att sati. Sikhernas historia 

registrerar namnen på flera kvinnor, som Mata Gujri Mai Bhago, Mata Sundari, 

Rani Sahib Kaur, Rani Sada Kaur och Maharani Jind Kaur, som spelade viktiga 

roller i sin tids händelser 

 

Utbildning: Utbildning anses mycket viktigt inom sikhismen. Det är nyckeln till 

allas framgång. Det är en process av personlig utveckling och det är 

anledningen till att den 3:e gurun startade många skolor. Guru Granth Sahib 

säger, 
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"All gudomlig kunskap och kontemplation erhålls genom gurun" (Guru 

Granth Sahib, s.831). 

 

Utbildning för alla är viktigt och alla måste arbeta för att bli så bra de kan. 

Femtio två av de sikhiska missionärerna som skickades ut av den tredje gurun 

var kvinnor. I "The Role and Status of Sikh Women", skriver Dr Mohinder Kaur 

Gill, "Guru Amar Das var övertygad om att inga läror kan slå rot förrän 

och om de inte accepteras av kvinnligt folk". 

 

Begränsningar för kläder: Förutom att kvinnor inte måste bära slöja, gör 

sikhismen ett enkelt men mycket viktigt uttalande om klädkod. Detta gäller 

alla sikher oavsett kön. Guru Granth Sahib säger, 

 

  "Undvik att bära kläder där kroppen är obekväm och sinnet är fyllt av 

onda tankar." SGGS, sida 16 

 

Således kommer sikherna att inse vilken typ av kläder som fyller sinnet med 

onda tankar och bör undvika dem. Sikhiska kvinnor förväntas försvara sig 

själva med Kirpan (svärd) och andra, detta är unikt för kvinnor eftersom det är  

första gången i historien då kvinnor förväntades försvara sig och de förväntas 

inte vara beroende av män för fysiskt skydd. 

 

Citat om SGGS::”I jorden och på himlen ser jag ingen sekund. Bland alla 

kvinnor och män skiner Hans ljus. " Sggs Sida 223. Från kvinnan föds 

mannen; inom kvinnan blir mannen född; till kvinnan är han förlovad och 

gift. Kvinnan blir hans vän, genom kvinnan kommer framtida 

generationer. När hans kvinna dör, söker han en annan kvinna; till kvinna 

är han bunden. Så varför kalla henne dålig? Ur henne föds kungar. Från 

kvinnan föds kvinnan; utan kvinna skulle det inte finnas någon alls. Guru 

Nanak, SGGS Sida 473 

 

När det gäller hemgift: "O min Herre, ge mig ditt namn som min 

bröllopsgåva och hemgift." Shri Guru Ram Das ji, Sida 78, rad 18 SGGS 

 

Angående Purdahs utövning: "Stanna kvar, o svärdotter - täck inte ditt 

ansikte med en slöja. Till slut kommer detta inte att ge dig ens ett halvt skal. 

Det som före du brukade skyla hennes ansikte Följ inte i hennes fotspår Den 

enda fördelen med att beslöja ditt ansikte är att under några dagar kommer 

folk att säga: "Vilken ädel brud kommer bara att vara sann om du hoppar över, 

dansar och sjunger den härliga." guds lovsång -P 484, SGGS 
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Kvinnor och faktiskt alla själar uppmuntrades starkt att leva ett andligt 

liv: "Kom, mina kära systrar och andliga följeslagare, krama mig nära i din 

famn. Låt oss gå samman och berätta historier om vår allsmäktige make 

Herre."-Guru Nanak , sid 17, SGGS. 

 

"Vän, allt annat slitage förstör lyckan, slitaget som för lemmarna är plåga, 

och med fult tänkande fyller sinnet"-SGGS Sida 16 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

20 



Ödmjukhet nyckel Essence In Your Journey 
 

Ödmjukhet är en viktig aspekt av sikhismen. Enligt detta måste sikher böja sig i 

ödmjukhet inför Gud. Ödmjukhet eller Nimrata, på Punjabi är närbesläktade 

ord. Nimrata är en dygd som starkt främjas i Gurbani. Översättningen av detta 

punjabiska ord är "Ödmjukhet", "Välvilja" eller "Ödmjukhet". Någon vars 

sinne inte distraheras av tanken att han eller hon är bättre eller viktigare än 

någon. 

Problemområde - inte en korrekt mening ovan 

 

Detta är en viktig egenskap för alla människor att vårda och en som är en 

väsentlig del av en sikhs tankesätt och denna egenskap måste åtfölja sikherna 

hela tiden. De andra fyra egenskaperna i sikhernas arsenal är: 

Sanning (lör), Förnöjsamhet (Santokh), Medkänsla (Daya) och Kärlek (Pyaar). 

 

Dessa fem egenskaper är viktiga för en sikh och det är deras plikt att meditera 

och recitera Gurbani för att inkulera dessa dygder och göra dem till en del av 

deras personlighet. 

 

Vad Gurbani säger till oss: 

 

"Frukten av ödmjukhet är intuitiv frid och njutning. Med ödmjukhet fortsätter 

de att meditera över Gud, förträfflighetens skatt. Den gudsmedvetna varelsen 

är genomsyrad av ödmjukhet. En vars hjärta är barmhärtigt välsignat med 

bestående ödmjukhet. Sikhismen betraktar ödmjukhet som tiggeri. skål inför 

guden," 

 

Guru Nanak, Sikhismens första guru: 

 

"Att lyssna och tro med kärlek och ödmjukhet i ditt sinne, rena dig själv med 

Namnet, vid den heliga helgedomen djupt inom dig." - SGGS Sida 4. 

 

"Gör belåtenhet till dina örhängen, ödmjukhet till din tiggskål och meditation 

till askan du applicerar på din kropp." -SGGS Sida 6. 

 

"I ödmjukhetens rike är Ordet Skönhet. Där skapas former av ojämförlig 

skönhet." SGGS sida 8. 

 "Blygsamhet, ödmjukhet och intuitiv förståelse är min svärmor och svärfar" -

SGGS Sida 152. 
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Resan mot andlighet 
 

Guru Granth Sahib är en evigt levande guru, en poetisk komposition av 

sikhguruer, hinduiska och muslimska heliga. Sammanställningen är en gåva 

från Gud genom dem till hela mänskligheten. Visionen i Guru Granth Sahib är 

ett samhälle baserat på gudomlig rättvisa utan förtryck av något slag. Medan 

Granth erkänner och respekterar hinduismens och islams skrifter, innebär det 

inte en moralisk försoning med någon av dessa religioner. I Guru Granth Sahib 

är kvinnor högt respekterade med lika roller som män. Kvinnor har samma 

själar som män och har därmed lika rätt att odla sin andlighet med samma 

chans att uppnå befrielse. Kvinnor kan delta i alla religiösa, kulturella, sociala 

och sekulära aktiviteter inklusive ledande religiösa församlingar. 

 

Sikhismen förespråkar jämlikhet, social rättvisa, service till mänskligheten och 

tolerans för andra religioner. Sikhismens väsentliga budskap är andlig 

hängivenhet och vördnad för Gud hela tiden samtidigt som man utövar 

idealen om medkänsla, ärlighet, ödmjukhet och generositet i vardagen. Sikh-

religionens tre grundsatser är att meditera och minnas Gud, att arbeta för ett 

ärligt liv och att dela med andra. 

  

Grattis för att du ansträngt dig för att gå på denna andliga resa för själen. 

Översättningen kan aldrig vara i närheten av original, särskilt när den 

kompletta gurun Granth Sahib är i poesi och användningen av metaforer gör 

uppgiften oerhört svår. I det gudomliga budskapet används ofta hinduiska och 

muslimska mytologiska berättelser Pralahad , Harnakash, laxmi, Brahma etc. 

Vänligen läs dem inte bokstavligt utan förstå deras underliggande budskap. 

Fokus ligger på det faktum att Gud är en och att ha förening med Honom är 

målet för mänskligt liv. 

 

Detta arbete har utförts under åren av flera frivilliga, för att ge dig det 

gudomliga budskapet på ditt språk. Om du har några frågor är du välkommen 

att maila walnut@gmail.com så vill vi gärna följa med dig på denna resa. 
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